Rollenschneider
507 508

dguv.de/dguv-test

Rotary trimmers
Massicot a roulette
Cizalla de rodillo
Taglierina a lama rotante
Cortador de rolos
Rolsnijmachine
Rulleskaeremaskine
Rullaleikkuri
Rullekutter
Rullskarare

Rotacna rezacka
Valjkasti rezac
Tekercsvago
PonukoBbIi pe3ak
Paberitrimmer
Popieriaus pjaustyklé
Rulla griezéjs
Kotoucova rezacka
Valj¢ni rezalnik
Gilotyna do papieru
Taietor cu role
PonkoB HOX

Kagit Kesme Makinesi
SUpOPEVO KOTTTIKO Ypadeiou
BRIEHN I

ol Sl b 43Sk
O—2—hvyX—

IXDAHLE



o

3

Inhaltsverzeichnis

de
en
fr

es
it

pt
nl

da

fi
no
sV
sk
hr
hu
ru

tr
el

zh
ar

ja

Originalgebrauchsanleitung..........cccccecovuuucene.
Translation of the original user manual.........

Traduction de la notice d'utilisation origi-
nale

Traduccién del manual de usuario original....
Traduzione delle istruzioni originali
Tradugao do manual de instrugdes original...
Vertaling van de originele gebruiksaanwij-

zing
Overszettelse af den originale brugsan-
visning
Alkuperaisen kdyttéohjeen kaannos ..............
Oversettelse av original bruksanvisning.........
Oversattning av bruksanvisning i original .....
Preklad originalneho navodu na poutzitie ......
Preklad originalneho navodu na pouzitie ......
Az eredeti haszndlati utasitas forditasa.........

MepeBop, 0pUrMHanbHO| MHCTPYKLIMM MO
SKCMNyaTaLmu

Originaalkasutusjuhendi télge................c.......
Originalios naudojimo instrukcijos vertimas.
Originalas lietoSanas pamacibas tulkojums..
Preklad originalniho navodu k pouZziti............
Prevod originalnih navodil za uporabo...........
Ttumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi ...
Traducerea instructiunilor de utilizare

originale
MpeBopn Ha OPUrMHANHOTO PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba

Orijinal kullanim kilavuzunun gevirisi ............
Metappaan tou TpwIoTUTIOU TWV 08NyLwV

XPriong
IRAR 6 FA UL A 5 % AR
YY) IS TP | B RN SO
FE&D S 0BRR

10

n
12
13
14

16
17

18

20
21
22
23
24

25

26
27

28
29
30

ICDAHLE



111

@ MepeBof OpMIMHANbHON MHCTPYKLIUK

no s3kcnnyataluu
OGbsICHEHNE MUKTOTPamMMm

A

BHVUMAHWE!

BaxxHas nnpopmaums

WHCcTpyKLMs no skcnayatauum/
MpoyunTaTh ykasaHus No TexHuke besonacHo-
cTu.
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TexHunuyeckmne xa pakTepUCTnKn

Macca

Pabota c maLuvHoM

He npunkacaTbcs K pexyLieii Kpomke Hoxa

YcTaHaBAMBaTb YCTPOWCTBO Ha YCTONYNBOW
NoBepXHOCTU

CHATb BCe CKpenKu 1 cKobbi!

YKa3aHus No TexHu4Yeckomy obcnyxnsaHmo
W yCTpaHeHWe HencnpasHoCTe

I'Ipe,qoxpaHﬂTb OT BO3JeNCTBuS Bnaru

MakcnmanbHas ToNLMHa pa3pes3aemoro ma-
" | Tepnana

Mepen BBOAOM U3@NMA B 3KCNNyaTaLmMio
BHWMATENbHO MPOYUTaTE HCTPYKLMIO MO
, 3KCM/IyaTaLnm 1 yKasaHus no TexHuke 6es-
OMacHOCTU.

Crporo npuaepxwuBainTeck ykasaHuit! Coxpa-
HWTE UHCTPYKLMIO MO 3KCMTyaTalum ana nuc-
nonb3oBaHua B byayLuem.

MpoussopuTens OCTaBseT 3a coboii Npaso
Ha BHeCeHMe TEXHUYECKUX U3MEHEHN.
MpumeHeHMe Mo Ha3HayeHUo
PonukoBbIi pe3ak npefHasHayeH Ans peskn bymarv u
CXOXMX € Bymaroit matepnanos.

17

FapaHTWiiHble 0653aTenbCTBa HE pacnpocTpaHsoTCs
Ha M3HOC W NOBPEeX[EeHWs, BbI3BaHHble HeHaasexa-
WM MCnonb3oBaHWeM npubopa WA BMmeLLaTenb-
CTBOM TpeTbUX ML

PonukoBbI pe3ak npefHa3sHaueH [18 AOMaLUHero
nob30BaHUA N AN OPUCOB C HEBOMbLINM JOKYMEH-
ToobopoTOM.

B rnase [2] «Texnuueckne XapaKTepuCTUKn» ykasaHa
pexyLuas cnocobHocTb. He fonyckaeTcs npeBbilleHWe
YKa3aHHOW TOMLUMHbI MaTepuana. 3T0 MOXET npuse-
CTW K TPaBMWUPOBAHUIO 1 MOBPEXAEHMIO YCTPOUCTBA.
[lonyckaeTtcs Ucnonb3oBaHWe TONbKO OpUTMHAbHbIX
3anacHbix yacteit Dahle.

YKasaHus no TexHuke 6esonacHocTu

Crtporo cobntofath crefyroLime yKkasaHus:

— YcTpoWcTBO He MpefHa3HaueHo 419 UCMOob30Ba-
HWS nnLamu (BKMoYas AeTeit) C orpaHUYeHHbIMU
$M3NYECKMMIM, CEHCOPHBIMU NI YMCTBEHHbIMU
CNOCOBHOCTAMM, a TakXe muamm, He obnagatoLm-
MU HEODXOAMMbIM OMbITOM 1 3HaHUAMM, 33 UCKITIO-
YeHMeMm cilyyaeB, Koraa oHu pabotatoT nog,
NPUCMOTPOM AW NPOLINM NOAPOBHbIA MHCTPYKTaX
M0 MCMOMb30BaHUIO YCTPOIACTBA OT NLLA, OTBET-
CTBEHHOrO 3a 6e30MacHOCTb.

— He ncnonb3oBaTh rofoBky HOXa BHe YCTPOIiCTBa.

Pa6ota c malumnHom

Peska Bymary u cxoxux ¢ OGymaroil maTtepuanos.

B rnase npencrasneHa nHopmauus no pabore c
MaLLNHOWA.
Heobxogumoe ycnosue:
— YCTpOWCTBO YCTaHOBNEHO Ha YCTOMYMBOW NOBEpX-
HOCTU.
— Bce ckpenku n ckobbl yoaneHsbl.
— lonoBKka HoXa HaXOANUTCA Ha OJHOM 13 KOHL,EBbIX
ynopos.
MMpumum omkntoyeH.
Otanbl 06paboTku:
1. TomecTutb paspesaemblit maTepuan nog npu-
XUMHYIO MAaHKY U BbIPOBHATD.
2. HaxaTb Ha NPUXUMHYIO MaHKy
Paspesaemoiti mamepuan 3agpukcupobaH om
cmeweHus.
3. Tepemectutb ronosKy Hoxa BAOJb Hanpasnato-
Le.
Pe3bl MOTyT BbINOMHATLCA B 0O€ CTOPOHbI.
4. TlepemecTuTb rofloBKy HOXa B OAMH U3 KOHLIEBbIX
ynopos.
5. WM3Bneyb matepuan.
TexHuueckoe obcnyxxuBaHue 1 yxop,
PerynapHo oumnwatb NOABUXHbIE 3IEMEHTbI OT 3arpsas-
HEHWIA, TaKUX KakK Mblb 1 OCTaTKK MaTepuana.
3ameHa rofioBKu HoXa
KoHcTpyKums HOXa ponMKOBOrO pesaka mpegycmart-
pUBaET ero camosatayMBaHue B NpoLecce NCnosb3o-
BaHMA. Tem He meHee, B 3aBUCMMOCTM OT UCMONb30Ba-
HUS, HOX MOXET 3aTynuTbca. B 3Tom cnyyae cnepgyet
3aMeHWNTb FoI0BKY HOXa. 3aka3blBaTb U MCMOMb30BaThb

TOMbKO 3anacHble Yact Dahle. B rase [4] npepcTas-
neHa MHPopmaLmsa no paboTe ¢ yCTPORCTBOM.

ICDAHLE



n

a[mm] b [mm] ¢ [mm] d [mm] [mm] kgl
507 449 208 73 320 0,8 1
508 589 208 73 460 0,6 1,3
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